, ֲא ָתא,יב ַס ר ְ ּב ַת ּמ ּו ז נָ ֵח ית
ְ ְ ּב ׁ ִש
 ״וַ יְ ִהי: ו ְּכ ִתיב.ו ְּת ַב ִרינְ ה ּו ַל ּלוּחוֹת
 וַ יַּ ְרא ֶאת,ַּכ ֲא ׁ ֶשר ָק ַרב ֶאל ַה ַּמ ֲחנֶ ה
, וַ יַּ ׁ ְש ֵל ְך ִמיָּ ָדיו ֶאת ַה ֻּלחוֹת.ָה ֵﬠגֶ ל
.וַ יְ ׁ ַש ֵ ּבר א ָֹתם ַּת ַחת ָה ָהר״

On the seventeenth of Tammuz, Moses descended, came,
observed the people worshipping the Golden Calf, and broke
the tablets. And it is written: “And it came to pass, as soon as
he came near to the camp, that he saw the calf and the dancing,
and Moses’ anger burned, and he cast the tablets out of his
hands, and broke them beneath the mount” (Exodus : ).
This shows that the tablets were shattered on the seventeenth
of Tammuz.

. ְ ּג ָמ ָרא.״ב ַטל ַה ָּת ִמיד״
ָּ

§ The mishna taught that on the seventeenth of Tammuz

the daily oﬀering was nullified.N The Gemara explains: It is a
tradition that this occurred on that date.

? ְ ּב ׁ ִש ְב ָﬠה ָﬠ ָ ׂשר.״הו ְּב ְק ָﬠה ָה ִﬠיר״
 ְ ּב ִת ׁ ְש ָﬠה,יﬠי
ִ ״בח ֶֹד ׁש ָה ְר ִב
ּ ַ :וְ ָה ְכ ִתיב
 ו ְּכ ִתיב. וַ יֶּ ֱחזַ ק ָה ָר ָﬠב ָ ּב ִﬠיר״,ַלח ֶֹד ׁש
! וגו׳, ״וַ ִּת ָ ּב ַקע ָה ִﬠיר״:יה
ּ ַ ּב ְת ֵר

The mishna further taught that on the seventeenth of Tammuz
the city walls of Jerusalem were breached.N The Gemara asks:
Was this tragedy something that occurred on the seventeenth of
Tammuz? But isn’t it written: “In the fourth month, on ninth
of the month, the famine was severe in the city” ( Jeremiah
: ), and it is written immediately afterward: “Then a breach
was made in the city” ( Jeremiah : ), which clearly indicates
that the city was breached on the ninth.

;אשוֹנָ ה
ׁ  ָּכאן ָ ּב ִר. ָלא ַק ׁ ְשיָא:ֲא ַמר ָר ָבא
,אשוֹנָ ה
ׁ  ָ ּב ִר: דְּ ַתנְ יָ א.ָּכאן ַ ּב ׁ ּ ְשנִ יָּ ה
;ה ו ְּב ְק ָﬠה ָה ִﬠיר ְ ּב ִת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ַת ּמ ּו ז
. ְ ּב ׁ ִש ְב ָﬠה ָﬠ ָ ׂשר ּבוֹ,ַ ּב ׁ ּ ְשנִיָּה

Rava said: This is not diﬃcult, as here the verse is referring to
the First Temple, whereas there, in the mishna, it describes the
destruction of the Second Temple, as it is taught in a baraita:
Upon the destruction of the First Temple, the city walls were
breached on the ninth of Tammuz; and at the destruction of
the Second Temple they were breached on the seventeenth of
Tammuz.

The mishna further taught that on the seventeenth of Tammuz
ְ ״ש ַרף ַא ּפ
ָׂ
.וֹס ְט מוֹס ֶאת ַה ּת ָוֹרה״
. ְ ּג ָמ ָראApostemos publicly burned a Torah scroll. The Gemara explains:
This, too, is a tradition.

NOTES

The daily oﬀering was nullified – ב ַטל ַה ָּת ִמיד:ּ ָ Opinions diﬀer
with regard to the calamity mentioned here. The Jerusalem Talmud indicates that the seventeenth of Tammuz marks the suspension of the daily oﬀering during the period of the Second
Temple. Some commentaries maintain that this occurred during the First Temple period (Rambam Sefer Zemanim, Hilkhot
Ta’anit 5:2). According to Rashi, the daily oﬀering was canceled
due to a decree banning its sacrifice, issued by the ruling foreign authorities. Others write that the oﬀering was canceled
because the necessary animals were no longer available on
account of the siege of Jerusalem (Rabbeinu Yehonatan).
The city walls were breached – הו ְּב ְק ָﬠה ָה ִﬠיר: Contrary to the
explanation of the Gemara here, in the Jerusalem Talmud it
is stated that the breach in the walls of Jerusalem during the
First Temple period also occurred on the seventeenth of Tammuz. However, due to the many calamities that overwhelmed
the Jewish people at the time, errors occurred in the calculation of the calendar, and it was mistakenly believed that the
breach happened on the ninth of the month. One commentary
explains at length that the mistake arose when it became
impossible to declare the beginning of the new month on
the basis of the testimony of witnesses who had seen the
new moon, and the calculations of the calendar were made
in accordance with the solar rather than the lunar calendar
(Maharsha).
Placed an idol in the Sanctuary – יכל
ָ ה ֱﬠ ִמיד צֶ ֶלם ַ ּב ֵה:ֶ Some
commentaries read: An idol was set up. They explain that the
mishna is referring to the idol set up in the First Temple by
Manasseh, King of Judah. One problem with this interpretation
is that it would mean that the events listed in the mishna are
not in chronological order (Gevurat Ari). Others read: He set up
an idol, and explain that the mishna is speaking of the idol set
up in the Second Temple by the same Roman oﬃcer, Apostemos, who burned a Torah scroll on the same day.

: ְמ ַנָלן? דִּ ְכ ִתיב.יכל״
ָ ״ה ֱﬠ ִמיד צֶ ֶלם ַ ּב ֵה
ֶ The mishna also stated that on the seventeenth of Tammuz
N
 וְ ָל ֵתת ׁ ִש ּקוּץ, ״ו ֵּמ ֵﬠת הו ַּסר ַה ָּת ִמידManasseh placed an idol in the Sanctuary. The Gemara asks:
. ׁש ֵֹמם״From where do we derive that this occurred on the seventeenth
of Tammuz? As it is written: “And from the time that the daily
oﬀering shall be taken away and the abomination that causes
appallment is set up” (Daniel : ), which indicates that an idol
was placed in the Temple on the very day that the daily oﬀering
was suspended.
 ״וְ ַﬠל ְּכנַ ף ׁ ִש ּקוּצִ ים:וְ ַחד ֲהוָ ה? וְ ָה ְכ ִתיב
 וְ נָ ַפל,ּ ְּת ֵרי ָהוו:ְמ ׁש ֵֹמם״! ֲא ַמר ָר ָבא
,יה
ּ יה ִל ֵיד
ּ יה ֵל
ּ יה ו ְּת ָב ֵר
ּ ַחד ַﬠל ַח ְב ֵר
:וְ ִא ׁ ְש ַּת ַּכח דַּ ֲהוָ ה ְּכ ִתיב

The Gemara asks: And was there only one idol placed there? But
isn’t it written: “And upon the wing of detestable things shall
be that which causes appallment” (Daniel : )? The plural,
“detestable things,” indicates the presence of at least two idols.
Rava said: There were initially two idols, but one fell upon
the other and broke its hand. Since only one idol was whole,
the mishna mentions only that one. Rava continues: And an
inscription was found on the broken idol that read:

Perek IV
Daf 29 Amud a
יתא; יָ ָד ְך
ָ  ַאנְ ּת צָ ֵבית ַל ֲח רו ֵּבי ֵ ּבYou wantN to destroy the Temple; I have given you your hand.
.יה
ַ  ַא ׁ ְש ִלIt is as though one idol said to the other: You are seeking to
ּ ימ ְּת ֵל
destroy the Temple by causing Israel to pray to you; I, too, give
you a hand to assist you.
NOTES

You want, etc. – אנְ ְּת צָ ֵבית וכו׳:ַ There are numerous readings
and interpretations of this cryptic inscription found on the
idol. Some understand that the inscription was found on the
broken idol, while others suggest that it was found on the idol

that remained whole. It is also unclear whether the comment
is directed at the other idol or toward God. Most commentaries agree that the idol was suggesting that he will lend a hand
in aid of the destruction of the Temple.
. פרק ד׳ דף כט. Ta’anit . Perek IV . 29a

171

NOTES

That day they turned – אוֹתוֹ ַהיּוֹם ָסר ּו: This comment is apparently based on the juxtaposition of
the departure of the Jews and their complaints over
the lack of meat (see Meiri and Rashi on Shabbat
116a). However, Rashi here writes that it is based
on a play on words. With a slight alteration of the
vocalization, the verse: “And they departed from
the mountain [mehar] of the Lord,” can be read as:
And they departed hastily [maher] from the Lord.
As explained in a midrash, the Jews departed from
Mount Sinai like schoolchildren running away from
their master. It is further stated that Moses instructed
the Israelites to advance only one day’s journey, but
they traveled for three days, to distance themselves
from the mountain of God (Yalkut Shimoni).
For an entire month – ﬠד ח ֶֹד ׁש יָ ִמים:ַ The early
commentaries provide several diﬀerent versions
of these calculations, as they dispute whether the
three days of travel are included, whether a part
of a day is counted as a full day, and whether the
months were full or lacking (see Tosafot, Tosefot Rid,
and Maharsha).
He has called an appointed time against me – ָק ָרא
מוֹﬠד
ֵ ﬠ ַלי:ָ Some commentaries explain this proof
as follows: Every month that contains a Festival,
an appointed time, is a full month of thirty days.
Therefore, the verse: “He has called an appointed
time against me,” alludes to the fact that the month
was declared full, as though it included a Festival
(Rabbi Elyakim).

בוֹתינ ּו ׁ ֶש ּל ֹא
ֵ ״ב ִת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ָאב נִ גְ זַ ר ַﬠל ֲא
ְּ
 ״וַ יְ ִהי ַ ּבח ֶֹד ׁש: ְמ ַנָלן? דִּ ְכ ִתיב.יִ ָּכנְס ּו ָל ָא ֶרץ״
, ְ ּב ֶא ָחד ַלח ֶֹד ׁש,אשוֹן ַ ּב ׁ ּ ָשנָ ה ַה ׁ ּ ֵשנִית
ׁ ָה ִר
אשוֹנָ ה
ׁ  ׁ ָשנָ ה ִר: וְ ָא ַמר ָמר.הו ַּקם ַה ִּמ ׁ ְש ָּכן״
 ׁ ְשנִיָּה ֵה ִקים מ ׁ ֶֹשה,ָﬠ ָ ׂשה מ ׁ ֶֹשה ֶאת ַה ִּמ ׁ ְש ָּכן
 ״וַ יְ ִהי: ו ְּכ ִתיב.ֶאת ַה ִּמ ׁ ְש ָּכן וְ ׁ ָש ַלח ְמ ַר ְ ּג ִלים
 ַ ּבח ֶֹד ׁש ַה ׁ ּ ֵשנִי ְ ּב ֶﬠ ְ ׂש ִרים,ַ ּב ׁ ּ ָשנָ ה ַה ׁ ּ ֵשנִית
.נַﬠ ָלה ֶה ָﬠנָן ֵמ ַﬠל ִמ ׁ ְש ַּכן ָה ֵﬠ ֻדת״
ֲ ,ַ ּבח ֶֹד ׁש

§ The mishna taught: On the Ninth of Av, it was decreed upon

. ״וַ יִּ ְסע ּו ֵמ ַהר ה׳ דֶּ ֶרךְ ׁ ְשל ׁ ֶֹשת יָ ִמים״:ו ְּכ ִתיב
 אוֹתוֹ ַהיּוֹם ָסר ּו:ָא ַמר ַר ִ ּבי ָח ָמא ַ ּבר ֲחנִינָ א
אס ְפ ֻסף ֲא ׁ ֶשר ְ ּב ִק ְר ּבוֹ
ַ  ״וְ ָה: ו ְּכ ִתיב.ֵמ ַא ֲח ֵרי ה׳
,יִש ָר ֵאל״
ׂ ְ  וַ יָּ ׁ ֻשב ּו וַ ְיִּב ּכ ּו ַ ּגם ְ ּבנֵי,ִה ְת ַא ּו ּו ַּת ֲאוָ ה
 דְּ ָהו ּו ְלה ּו, וגו׳,״ﬠד ח ֶֹד ׁש יָ ִמים״
ַ : ו ְּכ ִתיב.וגו׳
.ֶﬠ ְ ׂש ִרין וְ ַת ְר ֵּתין ְ ּב ִסיוָ ן

And it is further written: “And they set forward from the mount
of the Lord three days’ journey” (Numbers : ). Rabbi Ĥama
bar Ĥanina said: That very day, they turnedN away from God by
displaying their anxiety about leaving Mount Sinai. And it is written:
“And the mixed multitude that was among them fell a lusting, and
the children of Israel also wept on their part, and said: Would that
we were given flesh to eat” (Numbers : ). And it is written that
the Jews ate the meat “for an entire month” (Numbers : ).N If one
adds to the first twenty days an additional three days’ journey, these
are twenty-three days. Consequently, the subsequent month of
twenty-nine days of eating meat ended on the twenty-second
of Sivan.

our ancestors that they would not enter Eretz Yisrael. The Gemara
asks: From where do we derive this? As it is written: “And it came
to pass in the first month in the second year, on the first day of
the month, that the Tabernacle was erected” (Exodus : ). And
the Master said: In the first year after leaving Egypt, Moses built
the Tabernacle. At the beginning of the second year, Moses erected
the Tabernacle and sent the spies. And it is written: “And it came
to pass in the second year in the second month, on the twentieth
day of the month, that the cloud was taken up from the Tabernacle
of the Testimony” (Numbers : ).

 דְּ ָהו ּו, ״וַ ִּת ָּסגֵ ר ִמ ְריָ ם ׁ ִש ְב ַﬠת יָ ִמים״: ו ְּכ ִתיבAfter this, the Jews traveled to Hazeroth, where Miriam was aﬄicted
״ש ַלח
ְ ׁ : ו ְּכ ִתיב. ְלה ּו ֶﬠ ְ ׂש ִרין וְ ִת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ִסיוָ ןwith leprosy, and it is written: “And Miriam was shut out of the
.נָשים״
ִ ׁ  ְלךָ ֲאcamp for seven days, and the people did not journey until Miriam
was brought in again” (Numbers : ). Including these seven days,
they remained in Hazeroth until the twenty-ninth of Sivan before
traveling on to Paran, and it is written immediately afterward: “Send
you men, that they may spy out the land of Canaan” (Numbers : ).
״ב ֶﬠ ְ ׂש ִרים וְ ִת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ִסיוָ ן ׁ ָש ַלח מ ׁ ֶֹשה
ּ ְ :וְ ַתנְיָא
 ״וַ יָּ ׁ ֻשב ּו ִמ ּתוּר ָה ָא ֶרץ ִמ ֵ ּקץ: ו ְּכ ִתיב.ְמ ַר ְ ּג ִלים״
 ָהנֵי ַא ְר ָ ּב ִﬠים יוֹם נְ ִכי ַחד.ַא ְר ָ ּב ִﬠים יוֹם״
!ָּהוו

And this calculation is taught in a baraita: On the twenty-ninth of
Sivan, Moses sent the spies. And it is written: “And they returned
from spying out the land at the end of forty days” (Numbers : ),
which means that they came back on the Ninth of Av. The Gemara
asks: These are forty days minus one. The remaining days of the days
of Sivan, the entire month of Tammuz, and eight days of Av add up
to a total of thirty-nine days, not forty.

 ַּת ּמ ּוז דְּ ַה ִהיא ׁ ַש ָּתא ַמ ּל ּויֵ י: ֲא ַמר ַא ַ ּביֵ יAbaye said: The month of Tammuz of that year was a full month
מוֹﬠד ִל ׁ ְש ּבֹר
ֵ ״ק ָרא ָﬠ ַלי
ָ : דִּ ְכ ִתיב, ַמ ְליו ּּהof thirty days. Accordingly, there are exactly forty days until the
as it is writ. ַ ּבחו ָּרי״Ninth of Av. And this is alluded to in the following verse,
ten: “He has called an appointed time against meN to crush my
young men” (Lamentations : ). This indicates that an additional
appointed day, i.e., a New Moon, was added so that this calamity
would fall specifically on the Ninth of Av.
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,קוֹלם
ָ  ״וַ ִּת ּ ָ ׂשא ָּכל ָה ֵﬠ ָדה וַ יִּ ְּתנ ּו ֶאת:ו ְּכ ִתיב
 ָא ַמר ַר ָ ּבה ָא ַמר.וַ ְיִּב ּכ ּו ָה ָﬠם ַ ּב ַּליְ ָלה ַההוּא״
 אוֹתוֹ ַליְ ָלה ֵליל ִּת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ָאב:יוֹחנָ ן
ָ ַר ִ ּבי
 ַא ֶּתם:דוֹש ָ ּברו ְּך הוּא
ׁ  ָא ַמר ָל ֶהם ַה ָ ּק.ָהיָ ה
ﬠ ָל ֶכם קוֹב
ֵ  וַ ֲאנִי,יתם ְ ּב ִכיָּ ה ׁ ֶשל ִח ָּנם
ֶ ְ ּב ִכ
.ְ ּב ִכיָּ ה ְלדוֹרוֹת

And it is further written: “And all the congregation lifted up their
voice and cried and the people wept that night” (Numbers : ).
Rabba said that Rabbi Yoĥanan said: That night was the night
of the Ninth of Av. The Holy One, Blessed be He, said to them:
You wept needlessly that night, and I will therefore establish for
you a true tragedy over which there will be weeping in future
generations.

 ״ו ַּבח ֶֹד ׁש: דִּ ְכ ִתיב.אשוֹנָ ה״
ׁ ״ח ַרב ַה ַ ּביִ ת ָ ּב ִר
ָ
 ִהיא ׁ ְשנַ ת ְּת ׁ ַשע, ְ ּב ׁ ִש ְב ָﬠה ַלח ֶֹד ׁש,ישי
ִ ׁ ַה ֲח ִמ
, ֶמ ֶלךְ ָ ּב ֶבל,אצר
ּ ַ ֶֶﬠ ְ ׂש ֵרה ׁ ָשנָ ה ַל ֶּמ ֶלךְ נְ ֻב ַכ ְדנ
, ֶﬠ ֶבד ֶמ ֶלךְ ָ ּב ֶבל, ַרב ַט ָ ּב ִחים,ָ ּבא נְ בוּזַ ְר ֲא ָדן
: ו ְּכ ִתיב. וגו׳, וַ יִּ ְ ׂשרֹף ֶאת ֵ ּבית ה׳״.יְ רו ׁ ָּש ָלם
 ִהיא, ֶ ּב ָﬠ ׂשוֹר ַלח ֶֹד ׁש,ישי
ִ ׁ ״ו ַּבח ֶֹד ׁש ַה ֲח ִמ
,אצר
ּ ַ ֶׁ ְשנַ ת ְּת ׁ ַשע ֶﬠ ְ ׂש ֵרה ׁ ָשנָ ה ַל ֶּמ ֶלךְ נְ בו ַּכ ְדנ
 ָﬠ ַמד, ַרב ַט ָ ּב ִחים, ָ ּבא נְ בוּזַ ְר ֲא ָדן,ֶמ ֶלךְ ָ ּב ֶבל
. וגו׳, ִ ּבירו ׁ ָּש ָלם״,ִל ְפנֵי ֶמ ֶלךְ ָ ּב ֶבל

§ The mishna further taught that on the Ninth of Av the Temple
was destroyed the first time. The Gemara explains that this is as it
is written: “And in the fifth month, on the seventh day of the month,
which was the nineteenth year of King Nebuchadnezzar, king
of Babylon, Nebuzaradan, captain of the guard, a servant of the
King of Babylon, came to Jerusalem. And he burnt the house of
the Lord” ( Kings : – ). And it is also written: “And in the
fifth month, on the tenth day of the month, which was the nineteenth year of King Nebuchadnezzar, king of Babylon, Nebuzaradan, captain of the guard, who served the king of Babylon,
came into Jerusalem. And he burnt the house of the Lord” ( Jeremiah
: – ).

 ׁ ֶש ֲה ֵרי,לוֹמר ְ ּב ׁ ִש ְב ָﬠה
ַ  ִאי ֶא ְפ ׁ ָשר:וְ ַתנְ יָ א
לוֹמר
ַ  וְ ִאי ֶא ְפ ׁ ָשר.ְּכ ָבר נֶ ֱא ַמר ֶ ּב ָﬠ ׂשוֹר
 ָהא. ׁ ֶש ֲה ֵרי ְּכ ָבר נֶ ֱא ַמר ְ ּב ׁ ִש ְב ָﬠה,ֶ ּב ָﬠ ׂשוֹר
,יכל
ָ ֵּכיצַ ד? ְ ּב ׁ ִש ְב ָﬠה נִ ְכנְ ס ּו נָ ְכ ִרים ַל ֵה
,יﬠי ׁ ְש ִמינִי
ִ וְ ָא ְכל ּו וְ ִק ְל ְקל ּו ּבוֹ ׁ ְש ִב

And it is taught in a baraita: It is impossible to say that the
Temple was burned on the seventh of Av, as it has already been
stated, in Jeremiah, that it was destroyed on the tenth. And it is
also impossible to say that the Temple was burned on the tenth
of Av, as it has already been stated that it was destroyed on the
seventh, in Kings : – . How so; what actually occurred? On
the seventh of Av, gentiles entered the Sanctuary, and on the
seventh and the eighth they ate there and desecrated it, by
engaging in acts of fornication.

יכה ִה ִ ּצית ּו ּבוֹ ֶאת
ָ יﬠי ָסמו ְּך ַל ֲח ׁ ֵש
ִ ו ְּת ׁ ִש
,הוֹל ְך ָּכל ַהיּוֹם ּכו ּּלוֹ
ֵ ְ וְ ָהיָ ה דּ ֵוֹלק ו,ָהאוּר
 ִּכי יִ ּנָט ּו, ִּכי ָפנָ ה ַהיּוֹם,ּ ״אוֹי ָלנו:ׁ ֶש ֶּנ ֱא ַמר
 ִא ְל ָמ ֵלי:יוֹחנָן
ָ  וְ ַהיְ ינ ּו דְּ ָא ַמר ַר ִ ּבי.צִ ְל ֵלי ָﬠ ֶרב״
 ל ֹא ְק ַב ְﬠ ִּתיו ֶא ָּלא,יתי ְ ּבאוֹתוֹ ַהדּ וֹר
ִ ִָהי
.נִש ַרף
ׂ ְ יכל ּבוֹ
ָ  ִמ ּ ְפנֵי ׁ ֶשרו ּּבוֹ ׁ ֶשל ֵה,ַ ּב ֲﬠ ִ ׂש ִירי
.וְ ַר ָ ּבנַן? ַא ְת ַח ְל ָּתא דְּ פו ְּר ֲﬠנו ָּתא ֲﬠ ִד ָיפא

And on the ninth, adjacent to nightfall, they set fire to it, and
it continuously burned the entire day, as it is stated: “Woe
unto us, for the day has declined, for the shadows of the evening are stretched out” ( Jeremiah : ). This verse is interpreted
as a prophecy about the evening when the Temple was burned.
And this is what Rabbi Yoĥanan meant when he said: Had I
been alive in that generation, I would have established the fast
only on the tenthN of Av because most of the Sanctuary was
burned on that day. And the Sages, who established the fast on
the ninth, how do they respond to that comment? They maintain
that it is preferable to mark the beginning of the tragedy.

NOTES

I would have established it only on the tenth – ל ֹא
ק ַב ְﬠ ִּתיו ֶא ָּלא ַ ּב ֲﬠ ִ ׂש ִירי:ְ The commentaries discuss at length
whether Rabbi Yoĥanan’s statement refers specifically to
the fast established in the aftermath of the destruction of
the First Temple, or whether it includes the fast enacted
due to the destruction of the Second Temple (Gevurat
Ari). The same commentary also discusses the practical
ramifications of the aspect of the fast that refers to the
First Temple’s destruction, bearing in mind that the fast
observed nowadays commemorates the destruction of
the Second Temple.
The man with the nose – חוֹטם
ֶ ב ַﬠל ַה:ּ ַ Rashi and others
explain that this term refers to a prominent man of his generation, just as the nose is the most prominent feature of
the face. Some commentaries explain that just as the nose
is the most prominent and beautiful feature of the face, the
same applies to the leader of the generation (Sefer Yoĥasin;
also attributed to Rav Tzemaĥ Gaon). Some say that it is a
linguistic pun, as Nasotus in Latin means the man with the
big nose, and this sounds similar to Nasi, indicating that
they are looking for the Nasi of the Sanhedrin.

 ְמגַ ְל ְ ּג ִלין זְ כוּת: ְמ ַנָלן? דְּ ַתנְ יָ א. ״ו ַּב ׁ ּ ְשנִ יָּ ה״And the mishna further taught that the Temple was destroyed
.חוֹבה ְליוֹם ַחיָּ יב
ָ ְ ו, ְליוֹם זַ ַּכאיfor the second time also on the Ninth of Av. The Gemara asks:
From where do we derive that the Second Temple was destroyed
on this date? It is taught in a baraita: A meritorious matter is
brought about on an auspicious day, and a deleterious matter
on an inauspicious day, e.g., the Ninth of Av, on which several
tragedies had already occurred.
אשוֹנָ ה
ׁ  ְּכ ׁ ֶש ָח ַרב ֵ ּבית ַה ִּמ ְקדָּ ׁש ָ ּב ִר:ָּא ְמרו
 וּמוֹצָ ֵאי,אוֹתוֹ ַהיּוֹם ִּת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ָאב ָהיָ ה
,יﬠית ָה יְ ָתה
ִ  ּו מוֹצָ ֵא י ׁ ְש ִב,ׁ ַש ָ ּבת ָה יָ ה
 וְ ַה ְּלוִ יִ ם ָהי ּו,ו ִּמ ׁ ְש ַמ ְר ָּת ּה ׁ ֶשל יְ הוֹיָ ִריב ָהיְ ָתה
 ו ַּמה.עוֹמ ִדין ַﬠל דּ ו ָּכנָ ם
ְ ְאוֹמ ִרים ׁ ִש ָירה ו
ְ
יהם ֶאת
ֶ אוֹמ ִרים? ״וַ יָ ׁ ֶשב ֲﬠ ֵל
ְ ׁ ּ ִש ָירה ָהי ּו
 וְ ל ֹא ִה ְס ּ ִפיק ּו.יתם״
ֵ  ו ְּב ָר ָﬠ ָתם יַ צְ ִמ,אוֹנָ ם
 ַﬠד ׁ ֶש ָ ּבא ּו,יתם ה׳ ֱאל ֵֹהינוּ״
ֵ  ״יַ צְ ִמ:לוֹמר
ַ
. וְ ֵכן ַ ּב ׁ ּ ְשנִיָּה.נָ ְכ ִרים ו ְּכ ָב ׁשוּם

The Sages said: When the Temple was destroyed for the first
time, that day was the Ninth of Av; and it was the conclusion
of Shabbat; and it was the year after a Sabbatical Year; and it
was the week of the priestly watch of Jehoiarib; and the Levites
were singing the song and standing on their platform. And
what song were they singing? They were singing the verse: “And
He brought upon them their own iniquity, and He will cut
them oﬀ in their own evil” (Psalms : ). And they did not
manage to recite the end of the verse: “The Lord our God will
cut them oﬀ,” before gentiles came and conquered them. And
likewise, the same happened when the Second Temple was
destroyed.

The mishna teaches that Beitar was captured on the Ninth of Av.
. ְ ּג ָמ ָרא.יתר״
ָ ״נִל ְּכ ָדה ֵ ּב
ְ
The Gemara explains that this is known by tradition.
 ְּכ ׁ ֶש ָח ַר ׁש: ַּת נְ יָ א.״נֶ ֶח ְר ׁ ָש ה ָה ִﬠיר״
 נִ גְ זְ ָרה,יכל
ָ טו ָּרנו ְּסרוּפוּס ָה ָר ׁ ָשע ֶאת ַה ֵה
 ָ ּבא אוֹתוֹ.יאל ַל ֲה ִריגָ ה
ֵ ְ ּגזֵ ָרה ַﬠל ַר ָ ּבן ַ ּג ְמ ִל
 ַ ּב ַﬠל: וְ ָא ַמר,ֶהגְ מוֹן וְ ָﬠ ַמד ְ ּב ֵבית ַה ִּמ ְד ָר ׁש
.חוֹטם ִמ ְת ַ ּב ֵ ּק ׁש
ֶ  ַ ּב ַﬠל ַה,חוֹטם ִמ ְת ַ ּב ֵ ּק ׁש
ֶ ַה
.ּ ֲאזַ ל ָט ׁ ָשא ִמ ּינַיְ יהו.יאל
ֵ ׁ ָש ַמע ַר ָ ּבן ַ ּג ְמ ִל

§ The mishna taught that on the Ninth of Av the city of Jerusalem was plowed. It is taught in a baraita: When the wicked
Turnus RufusP plowed the Sanctuary, a decree was issued
against Rabban Gamliel for execution. A certain Roman oﬃcer came and stood in the study hall and said surreptitiously:
The man with the noseN is wanted; the man with the nose is
wanted. This was a hint that Rabban Gamliel, who stood out
in his generation like a nose protruding from a face, was
sought by the government. Rabban Gamliel heard and went
into hiding.

PERSONALITIES

Turnus Rufus – טו ָּרנו ְּסרוּפוּס: Turnus Rufus refers to the Roman
governor Quintus Tineius Rufus, who ruled Judea at the time of
the bar Kokheva revolt, which he depressed with great cruelty.
For this reason, he was dubbed Turnus Rufus, a deliberate distortion of his name alluding to the phonetically similar Greek word

for tyrant, τύραννος, turannos. The midrash recounts his debates
with Rabbi Akiva, whom he later commanded to be tortured
and killed (Midrash Tanĥuma, Tazria 8). As related here, Turnus
Rufus also ordered the plowing of the Sanctuary, as a symbol
of its utter destruction.
. פרק ד׳ דף כט. Ta’anit . Perek IV . 29a
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Keys – מ ְפ ְּתחוֹת:ַ

Roman key
HALAKHA

When Av begins one decreases rejoicing – ִמ ׁ ּ ֶש ִּנ ְכנָס ָאב
מ ַמ ֲﬠ ִטין ְ ּב ִ ׂש ְמ ָחה:ְ From the beginning of the month of Av,
expressions of joy are reduced. There is a decline in business activity and a halt in the construction of buildings
that will serve joyous purposes. For this reason, some
refrain from eating meat and drinking wine from the
first of Av. This is the custom of Ashkenazic Jews (Shulĥan
Arukh, Oraĥ Ĥayyim 551:1, 6, 9).
NOTES

When Adar begins one increases rejoicing – ִמ ׁ ּ ֶש ִּנ ְכנָס
א ָדר ַמ ְר ִ ּבין ְ ּב ִ ׂש ְמ ָחה:ֲ Rashi and most early commentaries
explain that the joyful character of the month of Adar is
due to the miracle of Purim, which was performed on
behalf of the Jewish people during that month. Others
suggest that just as expressions of gladness are restricted
from the beginning of the month of Av as a reminder of
the destruction of the Temple, which occurred in that
month, so too, rejoicing is increased from the beginning of Adar, as this is when they began to collect the
half-shekels for the Temple and the sacrificial service in
anticipation of the Temple’s new year (Sefat Emet).

 ִאי ַמצֵ ְילנָ א:יה
ָ ִיה ְ ּבצ
ּ  ֲא ַמר ֵל.נְﬠא
ּ ֲאזַ ל ְלגַ ֵ ּב
:יה
ִ ְ ַמי,ָל ְך
ּ יתית ִלי ְל ָﬠ ְל ָמא דְּ ָא ֵתי? ֲא ַמר ֵל
.יה
ּ  ִא ׁ ְש ַּת ַ ּבע ֵל. ִא ׁ ְש ַּת ַ ּבע ִלי:יה
ּ  ֲא ַמר ֵל.ֵהן
 דְּ ִכי ָ ּגזְ ִרי, וּגְ ִמ ִירי. ו ִּמית, נָ ֵפיל,ְס ֵליק ְל ִאיגְ ָרא
.ּ ְמ ַב ְּט ִלי ִלגְ זֵ ָר ַתיְ יהו,ְּ ּגזֵ ְיר ָתא ו ִּמית ַחד ִמ ּינַיְ יהו
 אוֹתוֹ ֶהגְ מוֹן ְמזו ָּּמן:יָ צְ ָתה ַ ּבת קוֹל וְ ָא ְמ ָרה
.עוֹלם ַה ָ ּבא
ָ ְל ַחיֵּ י ָה

The Roman oﬃcer went to him in private, and said to him: If
I save you from death, will you bring me into the World-toCome? Rabban Gamliel said to him: Yes. The oﬃcer said to
Rabban Gamliel: Swear to me. He swore to him. The oﬃcer
ascended to the roof, fell, and died. And the Romans had
a tradition that when they issued a decree and one of their
advisors died, they would cancel the decree. The oﬃcer’s
sacrifice saved Rabban Gamliel’s life. A Divine Voice emerged
and said: That officer is designated for the life of the
World-to-Come.

 נִ ְת ַק ְ ּבצ ּו,אשוֹנָ ה
ׁ  ִמ ׁ ּ ֶש ָח ַרב ַה ַ ּביִ ת ָ ּב ִר:ָּתנ ּו ַר ָ ּבנַן
יתוֹת ׁ ֶשל ּ ִפ ְר ֵחי ְכהו ָּּנה ו ַּמ ְפ ְּתחוֹת
ּ יתוֹת ִּכ
ּ ִּכ
:יכל וְ ָא ְמר ּו ְל ָפנָיו
ָ  וְ ָﬠל ּו ְלגַ ג ַה ֵה.יכל ְ ּביָ ָדן
ָ ַה ֵה
הוֹאיל וְ ל ֹא זָ ִכינ ּו ִל ְהיוֹת
ִ !עוֹלם
ָ ִר ּבוֹנוֹ ׁ ֶשל
. ָ יִ ְהי ּו ַמ ְפ ְּתחוֹת ְמסוּרוֹת ְלך,ִ ּגזְ ָ ּב ִרין נֶ ֱא ָמנִים
יסת יָ ד
ַּ  וְ יָ צְ ָתה ְּכ ֵﬠין ּ ִפ,וּזְ ָרקוּם ְּכ ַל ּ ֵפי ַמ ְﬠ ָלה
. וְ ֵהם ָק ְפצ ּו וְ נָ ְפל ּו ְלתוֹךְ ָהאוּר.יב ָל ָתן ֵמ ֶהם
ּ ְ וְ ִק

The Sages taught: When the Temple was destroyed for the
first time, many groups of young priests gathered together
with the Temple keysB in their hands. And they ascended to
the roof of the Sanctuary and said before God: Master of the
Universe, since we did not merit to be faithful treasurers, and
the Temple is being destroyed, let the Temple keys be handed
to You. And they threw them upward, and a kind of palm of
a hand emerged and received the keys from them. And the
young priests jumped from the roof and fell into the fire of the
burning Temple.

״מ ּ ָ ׂשא ֵ ּגיא
ַ :יהן קוֹנֵ ן יְ ׁ ַש ֲﬠיָ ה ּו ַה ָּנ ִביא
ֶ וַ ֲﬠ ֵל
? ִּכי ָﬠ ִלית ֻּכ ָּל ְך ַל ַ ּגגּ וֹת, ַמה ָּל ְך ֵאפוֹא.ִחזָּ יוֹן
, ִק ְריָ ה ַﬠ ִּליזָ ה,הוֹמיָּ ה
ִ  ִﬠיר,ְּת ׁ ֻשאוֹת ְמ ֵל ָאה
. וְ ל ֹא ֵמ ֵתי ִמ ְל ָח ָמה״,ֲח ָל ַליִ ְך ל ֹא ַח ְל ֵלי ֶח ֶרב
״מ ַק ְר ַקר ִקר
ְ :דוֹש ָ ּברוּךְ הוּא נֶ ֱא ַמר
ׁ ַאף ְ ּב ַה ָ ּק
.וֹﬠ ֶאל ָה ָהר״ וְ ׁש

And the prophet Isaiah lamented over them: “The burden of
the Valley of Vision. What ails you now that you have all gone
up to the roofs? You that were full of uproar, a tumultuous
city, a joyous town, your slain are not slain with the sword,
nor dead in battle” (Isaiah : – ). This is referring to the young
priests who died by throwing themselves oﬀ the roof into the
fire. And even with regard to the Holy One, Blessed be He, it
is stated: “For it is a day of trouble, and of trampling, and of
confusion for the Lord of hosts, in the Valley of Vision; a shouting over walls and a cry to the mountain” (Isaiah : ). This
verse indicates that even God shouts over the destruction of the
Temple.

 ָא ַמר. וכו׳, ְמ ַמ ֲﬠ ִטין ְ ּב ִ ׂש ְמ ָחה״,״מ ׁ ּ ֶש ִּנ ְכנָס ָאב
ִ § The mishna teaches that from when the month of Av begins,
H
ילת
ַ יה דְּ ַרב ׁ ְשמו ֵּאל ַ ּבר ׁ ִש
ּ  ַרב יְ הו ָּדה ְ ּב ֵרone decreases acts of rejoicing. Rav Yehuda, son of Rav
Shmuel
bar
Sheilat,
said
in
the
name
of Rav: Just as when Av
 ְּכ ׁ ֵשם ׁ ֶש ִּמ ׁ ּ ֶש ִּנ ְכנָס ָאב ְמ ַמ ֲﬠ ִטין:יה דְּ ַרב
ּ ִמ ׁ ּ ְש ֵמ
begins one decreases rejoicing, so too when the month of
. ָּכךְ ִמ ׁ ּ ֶש ִּנ ְכנָס ֲא ָדר ַמ ְר ִ ּבין ְ ּב ִ ׂש ְמ ָחה,ְ ּב ִ ׂש ְמ ָחה
Adar begins, one increases rejoicing.N
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When his fortune is bad…when his fortune is good –
יה
ּ יה…דְּ ָב ִריא ַמזָּ ֵל
ּ יﬠ ַמזָּ ֵל דְּ ִר: Although the Sages have said
that there is no constellation that influences the Jewish people, this is a special decree that applies to these
dates (Ritva). Other commentaries explain that this is
similar to idea mentioned previously in the Gemara that
a deleterious matter is brought about on an inauspicious
day, when calamities occurred to the Jewish people
(Maharsha).
Palm trees and garments of linen – דְּ ָק ִלים ו ְּכ ֵלי ִפ ׁ ְש ָּתן:
Rashi explains that palm trees served as the Jewish
people’s future and hope during their seventy-year exile
in Babylonia, as they supported themselves from the
fruit of these palms. Several talmudic sources indicate
that palm trees served as an important source of income
for Babylonian Jewry. Some explain that palm trees and
linen garments are singled out as the future and hope
of the Jewish people during its exile because both last
an especially long time, and therefore they served as a
symbol of long-suﬀering and survival (Maharsha).

יה
ּ  ִה ְל ָּכךְ ַ ּבר יִ ְ ׂש ָר ֵאל דְּ ִאית ֵל: ֲא ַמר ַרב ּ ַפ ּ ָפאRav Pappa said: Therefore, in the case of a Jew who has litigaH
יﬠ  דְּ ִר,ֵיה ְ ּב ָאב
ְ ׁ  דִּ ינָ א ַ ּב ֲה ֵדי נָ ְכ ִרי ִלtion with a gentile, let him avoid him in the month of Av,
ּ יש ַּת ֵּמיט ִמ ּינ
make himself
.יה
ְ  וְ ִל,יה
ּ  דְּ ָב ִריא ַמזָּ ֵל,יה ַ ּב ֲא ָדר
ּ ימצִ י נַ ְפ ׁ ֵש
ּ  ַמזָּ ֵלwhen the Jews’ fortune is bad, and he should
available in Adar, when his fortune is good.N
 ָא ַמר ַרב יְ הו ָּדה.״ל ֵתת ָל ֶכם ַא ֲח ִרית וְ ִת ְקוָ ה״
ָ
:יה דְּ ַרב
ּ יה דְּ ַרב ׁ ְשמו ֵּאל ַ ּבר ׁ ִש ַילת ִמ ׁ ּ ְש ֵמ
ּ ְ ּב ֵר
יח ְ ּבנִי  ֵר, ְר ֵאה:ֹאמר
ֶ  ״וַ יּ.ֵאלּ ּו דְּ ָק ִלים ו ְּכ ֵלי ִפ ׁ ְש ָּתן
 ָא ַמר ַרב יְ הו ָּדה.יח ָ ׂש ֶדה ֲא ׁ ֶשר ֵ ּב ֲרכוֹ ה׳״ ְּכ ֵר
:יה דְּ ַרב
ּ יה דְּ ַרב ׁ ְשמו ֵּאל ַ ּבר ׁ ִש ַילת ִמ ׁ ּ ְש ֵמ
ּ ְ ּב ֵר
.יח ָ ׂש ֶדה ׁ ֶשל ַּת ּפו ִּחים ְּכ ֵר

The Gemara mentions a couple of other statements in the name
of the same Sages mentioned above. First, it cites a verse that is
referring to the Babylonian exile. “To give to you a future and
a hope” ( Jeremiah : ). Rav Yehuda, son of Rav Shmuel bar
Sheilat, said in the name of Rav: These are palm trees and
garments of linen,N which are long-lasting and bring benefit as
long as they exist. With regard to Isaac’s comment about Jacob:
“And he said: See, the smell of my son is as the smell of a field
which the Lord has blessed” (Genesis : ), Rav Yehuda, son
of Rav Shmuel bar Sheilat, said in the name of Rav: This smell
was like that of a field of apple trees.B
BACKGROUND

A field of apple trees – ש ֶדה ׁ ֶשל ַּת ּפו ִּחים:
ׂ ָ Tosafot are puzzled by
this comparison. Apparently, this refers to a particular, local type

of apple, which ripens to a yellowish-gold and has a sweet and
juicy taste and a strong, pleasant odor.

HALAKHA

A Jew who has litigation – יה דִּ ינָ א
ּ ַ A Jew
ּ בר יִ ְ ׂש ָר ֵאל דְּ ִאית ֵל:
who has pending litigation with a gentile should try to avoid
court proceedings during the month of Av, or at least until
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after the Ninth of Av (Korban Netanel). This ruling is in accordance with the opinion of Rav Pappa (Shulĥan Arukh, Oraĥ
Ĥayyim 551:1).

״ש ָ ּבת ׁ ֶש ָחל ִּת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ָאב ִל ְהיוֹת
ַׁ
. ֲא ס ּו ִרין ְל ַס ּ ֵפר ּו ְל ַכ ֵ ּבס״,תוֹכ ּה
ָ ְ ּב
 ל ֹא ׁ ָשנ ּו ֶא ָּלא ְל ַכ ֵ ּבס:ָא ַמר ַרב נַ ְח ָמן
.ִיח מו ָּּתר  ֲא ָבל ְל ַכ ֵ ּבס ו ְּל ַה ּנ,וְ ִל ְל ּב ׁוֹש
ִיח  ֲא ִפילּ ּו ְל ַכ ֵ ּבס ו ְּל ַה ּנ:וְ ַרב ׁ ֵש ׁ ֶשת ָא ַמר
 דְּ ָב ְט ִלי, ֵּת ַדע: ֲא ַמר ַרב ׁ ֵש ׁ ֶשת.ָאסוּר
.ָקצְ ֵרי דְּ ֵבי ַרב

§ The mishna taught: During the week in which the Ninth of
Av occurs, it is prohibited to cut one’s hair and to launder
clothes. Rav Naĥman said: They taught that it is prohibited only
to launder and to wear clean clothes before the Ninth of Av;
however, if one wishes to launder garments and to set them aside,
this is permitted. And Rav Sheshet said: Even to launder them
and to set them aside is prohibited. Rav Sheshet said: Know
that I am correct, as the launderers of Rav’s household were
idleN during this week, which shows that laundering in and of
itself is prohibited.

ישי מו ָּּת ִרים
ִ ׁ ״ב ֲח ִמ
ּ ַ :ְמ ִתיב ַרב ַה ְמנוּנָ א
ימא
ָ  ְל ַמאי? ִא ֵיל.ִמ ּ ְפנֵי ְכבוֹד ַה ׁ ּ ַש ָ ּבת״
 ַמאי ְּכבוֹד ׁ ַש ָ ּבת,ְל ַכ ֵ ּבס וְ ִל ְל ּב ׁוֹש
?יכא
ָּ ִא

Rav Hamnuna raised an objection against Rav Naĥman’s ruling
from the mishna: On Thursday, these actions are permitted in
deference to Shabbat. The Gemara clarifies: To which actions is
this referring? If we say that it is permitted to launder and to wear
clothing immediately, what deference to Shabbat is there in
wearing a garment on Thursday?

,ישי הוּא דְּ ׁ ָש ֵרי
ִ ׁ  ו ַּב ֲח ִמ.ִיח  ְל ַה ּנ,ֶא ָּלא
,עוֹלם
ָ ֲא ָבל ַה ׁ ּ ַש ָ ּבת ּכו ָּּל ּה ָאסוּר! ְל
 ו ְּכ ׁ ֶש ֵאין לוֹ ֶא ָּלא,ְל ַכ ֵ ּבס וְ ִל ְל ּב ׁוֹש
 דְּ ָא ַמר ַרב ַא ִסי ָא ַמר.ָחל ּוק ֶא ָחד
 ִמי ׁ ֶש ֵאין לוֹ ֶא ָּלא ָחלוּק:יוֹחנָ ן
ָ ַר ִ ּבי
.מוֹﬠד
ֵ ֶא ָחד מו ָּּתר ְל ַכ ְ ּבסוֹ ְ ּבחוּלּ וֹ ׁ ֶשל
 ָא ַמר ַר ִ ּבי ִ ּבנְיָ ִמין ָא ַמר:ית ַמר נַ ִמי
ְּ ִא
 ל ֹא ׁ ָשנ ּו ֶא ָּלא ְל ַכ ֵ ּבס:ַר ִ ּבי ֶא ְל ָﬠזָ ר
.ִיח מו ָּּתר  ֲא ָבל ְל ַה ּנ,וְ ִל ְל ּב ׁוֹש

Rather, it must mean that one can wash and set aside the garment
until Shabbat, and this washing is permitted only on Thursday;
however, during the rest of the entire week it is prohibited. The
Gemara rejects this contention: Actually, the mishna permits one
to launder and wear a garment immediately on Thursday, and
this ruling is referring to one who has only one shirt [ĥaluk].
This laundering is also considered in deference to Shabbat because
if one does not wash his shirt now, on Thursday, he will not have
the opportunity to do so later, as the mishna is referring to a case
when the Ninth of Av occurs on a Friday. As Rabbi Asi said that
Rabbi Yoĥanan said: One who has only one shirtH is permitted
to launder it on the intermediate days of a Festival, when it
is normally prohibited to do so. It was also stated that Rabbi
Binyamin said that Rabbi Elazar said: They taught that it is
prohibited only to launder and to wear immediately; however, if
one launders to set it aside, this is permitted.

 ָאסוּר ְל ַכ ֵ ּבס ִל ְפנֵי ִּת ׁ ְש ָﬠה:ית ִיבי
ִ ֵמ
ּ  ֲא ִפ,ְ ּב ָאב
ִיח ְל ַא ַחר ִּת ׁ ְש ָﬠה יל ּו ְל ַה ּנ
.יבוּס ׁ ֶש ָּל ֶהן
ּ  וְ גִ יהוּץ ׁ ֶש ָּלנ ּו ְּכ ִכ.ְ ּב ָאב
.ו ְּכ ֵלי ִפ ׁ ְש ָּתן ֵאין ָ ּב ֶהם ִמ ׁ ּשוּם ִ ּגהוּץ
.ְּתיו ְּב ָּתא

The Gemara raises an objection from a baraita: It is prohibited
to launder before the Ninth of Av,H even if one intends to set
aside the clothes until after the Ninth of Av. And our fine laundering [gihutz]L in Babylonia is like their plain launderingN in
Eretz Yisrael. But our plain washing in Babylonia is not considered
laundering at all, and it is permitted. And with regard to linen
garments, the process of fine laundry does not apply to them,N
as this category applies only to woolen garments.H In any case, this
baraita indicates that laundering clothes and setting them aside is
prohibited, which means it is a conclusive refutation of the opinion of Rav Naĥman.

HALAKHA

One who has only one shirt – מי ׁ ֶש ֵאין לוֹ ֶא ָּלא ָחלוּק ֶא ָחד:ִ It is
prohibited to launder on the intermediate days of a Festival,
but one who has only a single garment may wash it (Shulĥan
Arukh, Oraĥ Ĥayyim 534:1).
It is prohibited to launder before the Ninth of Av – ָאסוּר
ל ַכ ֵ ּבס ִל ְפנֵי ִּת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ָאב:ְ During the week of the Ninth of Av, it
is prohibited to cut hair or launder. Laundry is prohibited that
week even if one does not intend to wear the clean clothing
until after the Ninth of Av, and even if he has only one garment.
Likewise, it is prohibited to wear freshly washed clothing or use
freshly washed linen, even if they were laundered before the
week of the Ninth of Av (Shulĥan Arukh, Oraĥ Ĥayyim 551:3).
Fine laundering and plain laundering – יבוּס
ּ גהוּץ וְ ִכ:ּ ִ Some
commentaries say that the prohibition against laundering does
not apply to linen garments at all. However, it is customary to
prohibit all laundering during the week of the Ninth of Av, even
plain washing and even for linen garments. Some authorities
maintain that the plain laundering of all countries, with the
exception of Babylonia, is considered like the plain laundering
of Eretz Yisrael.
Others contend that the plain laundering mentioned in the
Gemara refers to washing with water alone, whereas fine laundering refers to washing with water and soap. Consequently, all
present-day laundering is prohibited, as it is performed with
soap (Nimmukei Yosef ). The Ashkenazic custom is to refrain
from all kinds of laundering from the first of Av (Rema), however, one who has only one garment is permitted to wash it
before the week of the Ninth of Av (Mishna Berura, citing Eliya
Rabba; Shulĥan Arukh, Oraĥ Ĥayyim 551:3).
LANGUAGE

Fine laundering [gihutz] –  ִ ּגיהוּץ: In ancient times, at the end of
the laundering process garments were provided with a finishing wash in water that contained detergents, and they were
scrubbed with soft stones. In Eretz Yisrael, the water was more
suitable for laundering and better detergents were available,
which meant that the first part of the laundering process in
Eretz Yisrael produced garments as clean as the more complex
laundering process of Babylonia.
However, linen garments were not finished in this way, as
certain types of dirt do not cling to linen and are not absorbed
as with woolen garments. Consequently, even if linen garments
were given a finishing scrub, it would not greatly improve
the results.

NOTES

As the launderers of Rav’s household were idle – דְּ ָב ְט ִלי ָקצְ ֵרי
דְּ ֵבי ַרב: According to a source of the ge’onim, the term: Rav’s
household, which usually refers to a talmudic academy, i.e., the
house of the Rabbi, is referring here to house of the rabba, the
great one, i.e., the Exilarch.

In other words, the level of cleanness achieved in Eretz Yisrael
through simple washing could be attained in Babylonia only
through fine laundering, i.e., by scrubbing the garments with
abrasive stones.
The early authorities disagree as to whether plain laundering
is permitted in all communities outside Eretz Yisrael or only in
Our fine laundering is like their plain laundering –  ִ ּגיהוּץBabylonia. Some suggest that plain laundering in Eretz Yisrael
יבוּס ׁ ֶש ָּל ֶהן
ּ ש ָּלנ ּו ְּכ ִכ:
ֶ ׁ The early commentaries deal at length with achieved the same level of cleanness as fine laundering in
the various aspects of washing clothes mentioned here in Babylonia because the garments in Eretz Yisrael were made of
the Gemara. Some explain that when the Gemara says that thinner fabrics, which were easier to wash (Arukh).
our fine laundering is like their plain laundering, it means
Yet others interpret the statement: Our fine laundering is
that although plain laundering is prohibited in the week of the like their plain laundering, as follows: The fine laundering that
Ninth of Av in Eretz Yisrael, it is permitted during that period we do now, after the initial washing process, is like the plain
in Babylonia, where only fine laundering is prohibited (Rashi; washing that was performed by earlier generations. Just as their
Ra’avad).
plain washing was prohibited during the week of the Ninth of
As for the diﬀerence between Eretz Yisrael and Babylonia, Av, our fine laundering nowadays is also prohibited.
most explain that either the water in Eretz Yisrael or the process
Consequently, the text is not teaching that plain laundering
of laundering practiced there was superior to that of Babylonia. is permitted anywhere during the week of the Ninth of Av.

Instead, it means that our fine laundering is prohibited during
the week of the Ninth of Av, even if it is performed on clothing
that was laundered in a regular manner the week before (Sefer
Hashlama; Mikhtam).
With regard to linen garments the process of fine laundry
does not apply to them – כ ֵלי ִפ ׁ ְש ָּתן ֵאין ָ ּב ֶהם ִמ ׁ ּשוּם ִ ּגהוּץ:ְּ Some
commentaries explain that even fine laundering of linen garments is permitted during the week of the Ninth of Av, as linen
garments do not emerge from the fine laundering process as
new, unlike woolen garments (Ritva). Others write that linen
garments that have been washed by plain laundering before
the week of the Ninth of Av may be cleaned in the manner of
fine laundering during the week of the Ninth of Av, provided
that they will not be worn until after the fast. However, they
may not be cleaned by a process of fine laundering during
the week of the Ninth of Av if they are to be worn immediately
(Sefer Hashlama).
: פרק ד׳ דף כט. Ta’anit . Perek IV . 29b
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HALAKHA

After the fast it is permitted – ל ַא ֲח ָריו מו ָּּתר:ְ After the
fast of the Ninth of Av has ended, it is immediately
permitted to cut one’s hair and launder, in accordance
with the opinion of Rav. However, the authorities note
that it is customary to refrain from engaging in these
activities until midday of the tenth of Av (Mishna Berura;
Shulĥan Arukh, Oraĥ Ĥayyim 551:4).
Three read and one recites the portion from the
Prophets – קוֹרין ׁ ְשל ׁ ָֹשה ו ַּמ ְפ ִטיר ֶא ָחד:
ִ On the Ninth of Av,
three people are called up to read from the Torah, both
in the morning service and in the afternoon service.
During the morning prayers the third reader recites
the portion from the Prophets (Tur, Oraĥ Ĥayyim 559).
The Ninth of Av that occurs on Shabbat – ִּת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ָאב
ש ָחל ִל ְהיוֹת ְ ּב ׁ ַש ָ ּבת:
ֶ ׁ If the Ninth of Av falls on a Sunday
or if it is deferred from Shabbat to Sunday, one may eat
meat and drink wine during the last meal before the
fast, and one may even partake of a lavish meal without
any adjustment (Shulĥan Arukh, Oraĥ Ĥayyim 551:10).
NOTES

Occurs on a Friday – חל ִל ְהיוֹת ְ ּב ֶﬠ ֶרב ׁ ַש ָ ּבת:ָ Some commentaries note that this halakha was applicable only
when the New Moon was established on the basis of
witness testimony, as only in that period was it possible for the Ninth of Av to occur on a Friday. Nowadays,
when a fixed calendar is in use, the Ninth of Av can
never occur on a Friday (Rabbeinu Yehonatan).
Abaye cursed…those who did this – …ָליֵ יט ֲﬠ ָל ּה ַא ַ ּביֵ י
א ָהא:ַ Although the baraita expressly permits this practice, Abaye was very strict with those who neglected
to wash their clothes earlier and ended up having to
do their laundry on the Ninth of Av itself (Rabbeinu
Ĥananel; see Gevurat Ari and Sefat Emet).
And it is prohibited to cut one’s hair and to launder from the New Moon until after the fast – וְ ָאסוּר
ֹאש ח ֶֹד ׁש וְ ַﬠד ַה ַּת ֲﬠנִית
ׁ ל ַס ּ ֵפר ו ְּל ַכ ֵ ּבס ֵמר:ְ The dispute with
regard to the prohibitions against laundry and cutting
hair continued well beyond the tannaitic period. The
Jerusalem Talmud notes that diﬀerent customs were
followed in the various centers of Jewry in Eretz Yisrael, i.e., Tiberias, Tzippori, and the cities of the South.
Although the Babylonian Talmud rules that the halakha
is in accordance with the lenient opinions of Rabban
Shimon ben Gamliel and Rabbi Meir, many communities adopted various stringencies of the other tannaitic
opinions.
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:יוֹחנָן
ָ יה דְּ ַר ִ ּבי
ֵ ׁ ְש ַלח ַרב יִ צְ ָחק ַ ּבר ִ ּג
ּ יּוֹרי ִמ ׁ ּ ְש ֵמ
ַאף ַﬠל ּ ִפי ׁ ֶש ָא ְמר ּו ְּכ ֵלי ִפ ׁ ְש ָּתן ֵאין ָ ּב ֶהם ִמ ׁ ּשוּם
לוֹב ׁ ָשן ְ ּב ׁ ַש ָ ּבת ׁ ֶש ָחל
ְ  ֲא ָבל ָאסוּר ְל,ִ ּגה ּוץ
.תוֹכ ּה
ָ ִּת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ָאב ִל ְהיוֹת ְ ּב

Rav Yitzĥak bar Giyorei sent in the name of Rabbi Yoĥanan:
Although the Sages said that with regard to linen garments,
the process of fine laundry does not apply to them; still, it is
prohibited to wear them during the week in which the Ninth of
Av occurs.

 ֲא ָבל ְל ַא ֲח ָריו, ל ֹא ׁ ָשנ ּו ֶא ָּלא ְל ָפנָיו:ָא ַמר ַרב
ּ  ֲא ִפ: ו ׁ ְּשמו ֵּאל ָא ַמר.מו ָּּתר
יל ּו ְל ַא ֲח ָריו נַ ִמי
 ׁ ַש ָ ּבת ׁ ֶש ָחל ִּת ׁ ְש ָﬠה ְ ּב ָאב:ית ִיבי
ִ  ֵמ.ָאסוּר
.תוֹכ ּה ָא ס ּו ר ְל ַס ּ ֵפר ּו ְל ַכ ֵ ּבס
ָ ִל ְה יוֹת ְ ּב
? ֵּכיצַ ד.ישי מו ָּּת ִרין ִמ ּ ְפנֵי ְכבוֹד ַה ׁ ּ ַש ָ ּבת
ִ ׁ ו ַּב ֲח ִמ
 מו ָּּתר ְל ַכ ֵ ּבס ָּכל,ָחל ִל ְהיוֹת ְ ּב ֶא ָחד ְ ּב ׁ ַש ָ ּבת
.ַה ׁ ּ ַש ָ ּבת ּכו ָּּל ּה

With regard to these restrictions and prohibitions, which apply
during the week of the Ninth of Av, Rav said: They taught that
these prohibitions apply only before the Ninth of Av, but after
the fast laundering is permitted.H And Shmuel said: Even after
the Ninth of Av, laundering is also prohibited until the end of
the week. The Gemara raises an objection: During the week
in which the Ninth of Av occurs, it is prohibited to cut one’s
hair and to launder clothes, but on Thursday these actions are
permitted in deference to Shabbat. How so? If the Ninth of
Av occurs on a Sunday, it is permitted to launder the entire
preceding week.

 ְל ָפנָיו,ישי
ִ ׁ  ו ַּב ֲח ִמ,יﬠי
ִ  ִ ּב ְר ִב,ישי
ִ ׁ  ִ ּב ׁ ְש ִל,ְ ּב ׁ ֵשנִי
 ָחל ִל ְהיוֹת ְ ּב ֶﬠ ֶרב. ְל ַא ֲח ָריו מו ָּּתר,ָאסוּר
 ִמ ּ ְפנֵי ְכבוֹד,ישי
ִ ׁ  מו ָּּתר ְל ַכ ֵ ּבס ַ ּב ֲח ִמ,ׁ ַש ָ ּבת
,ישי ְ ּב ׁ ַש ָ ּבת
ִ ׁ  וְ ִאם ל ֹא ִּכ ֵ ּבס ַ ּב ֲח ִמ.ַה ׁ ּ ַש ָ ּבת
מו ָּּתר ְל ַכ ֵ ּבס ְ ּב ֶﬠ ֶרב ׁ ַש ָ ּבת ִמן ַה ִּמנְ ָחה
ימא ַרב
ָ ית
ֵ  וְ ִא, ָליֵ יט ֲﬠ ָל ּה ַא ַ ּביֵ י.ו ְּל ַמ ְﬠ ָלה
. ַא ָהא,ַא ָחא ַ ּבר יַ ֲﬠקֹב

If the Ninth of Av occurs on a Monday, Tuesday, Wednesday,
or Thursday, on the days before the Ninth of Av, laundering is
prohibited, but after the fast it is permitted. If the Ninth of Av
occurs on a Friday,N it is permitted to launder on Thursday
in deference to Shabbat. And if, for whatever reason, one did
not launder on the Thursday of that week, he is permitted to
launder on Friday from minĥa time onward, despite the fact that
it is the Ninth of Av. Abaye, and some say Rav Aĥa bar Ya’akov,
cursed those who do this.N

קוֹרין ׁ ְשל ׁ ָֹשה
ִ ,ישי
ִ ׁ ָחל ִל ְהיוֹת ְ ּב ׁ ֵשנִי ו ַּב ֲח ִמ
קוֹרא ֶא ָחד
ֵ ,יﬠי
ִ ישי ו ִּב ְר ִב
ִ ׁ  ִ ּב ׁ ְש ִל.ו ַּמ ְפ ִטיר ֶא ָחד
קוֹרין
ִ עוֹלם
ָ  ְל:אוֹמר
ֵ יוֹסי
ֵ  ַר ִ ּבי.ו ַּמ ְפ ִטיר ֶא ָחד
! ְּתיו ְּב ָּתא דִּ ׁ ְשמו ֵּאל.ׁ ְשל ׁ ָֹשה ו ַּמ ְפ ִטיר ֶא ָחד

The Gemara resumes its citation of the baraita: If the Ninth of
Av occurs on a Monday or on a Thursday, three people are
called to read from the Torah, as on a regular week, and one of
them recites the portion from the Prophets.H If the Ninth of
Av occurs on a Tuesday or on a Wednesday, one individual
reads the Torah and the same one recites the portion from the
Prophets. Rabbi Yosei says: Actually, three people are called to
read, no matter what day of the week it is, and one of them recites
the portion from the Prophets for the Ninth of Av. In any case,
the baraita apparently presents a conclusive refutation of the
opinion of Shmuel, as it clearly states that one is permitted to
launder during the weekdays following the Ninth of Av.

 ִּת ׁ ְש ָﬠה: דְּ ַתנְיָא. ַּת ָּנ ֵאי ִהיא:ָא ַמר ָלךְ ׁ ְשמו ֵּאל
 וְ ֵכן ֶﬠ ֶרב ִּת ׁ ְש ָﬠה,ְ ּב ָאב ׁ ֶש ָחל ִל ְהיוֹת ְ ּב ׁ ַש ָ ּבת
אוֹכל וְ ׁש ֶוֹתה ָּכל
ֵ ,ְ ּב ָאב ׁ ֶש ָחל ִל ְהיוֹת ְ ּב ׁ ַש ָ ּבת
 ו ַּמ ֲﬠ ֶלה ַﬠל ׁשו ְּל ָחנוֹ ֲא ִפילּ ּו ִּכ ְסעו ַּדת,צָ ְר ּכוֹ
ֹאש
ׁ  וְ ָאסוּר ְל ַס ּ ֵפר ו ְּל ַכ ֵ ּבס ֵמר.ׁ ְשלֹמֹה ְ ּב ׁ ַש ְﬠ ּתוֹ
 ַר ִ ּבי. דִּ ְב ֵרי ַר ִ ּבי ֵמ ִאיר.ח ֶֹד ׁש וְ ַﬠד ַה ַּת ֲﬠנִית
 ַר ָ ּבן. ָּכל ַהח ֶֹד ׁש ּכו ּּלוֹ ָאסוּר:אוֹמר
ֵ יְ הו ָּדה
 ֵאינוֹ ָאסוּר ֶא ָּלא:אוֹמר
ֵ יאל
ֵ ׁ ִש ְמעוֹן ֶ ּבן ַ ּג ְמ ִל
.אוֹת ּה ׁ ַש ָ ּבת ִ ּב ְל ַבד
ָ

Shmuel could have said to you: This is a dispute between
tanna’im, as it is taught in a baraita: In the case of the Ninth
of Av that occurs on Shabbat,H and so too, on the eve of the
Ninth of Av that occurs on Shabbat, one need not reduce the
amount of food he eats; rather, he may eat and drink as much as
he requires and put on his table a meal even like that of King
Solomon in his time. And it is prohibited to cut one’s hair and
to launder from the New Moon until after the fast.N This is the
statement of Rabbi Meir. Rabbi Yehuda says: These activities
are prohibited throughout the entire month. Rabban Shimon
ben Gamliel says: They are prohibited only during that week of
the Ninth of Av.

ֹאש ח ֶֹד ׁש
ׁ נוֹהג ֵא ֶבל ֵמר
ֵ ְ ו:וְ ַתנְ יָ א ִא ָיד ְך
 ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה. דִּ ְב ֵרי ַר ִ ּבי ֵמ ִאיר.וְ ַﬠד ַה ַּת ֲﬠנִית
 ַר ָ ּבן ׁ ִש ְמעוֹן. ָּכל ַהח ֶֹד ׁש ּכו ּּלוֹ ָאסוּר:אוֹמר
ֵ
אוֹת ּה
ָ  ֵאינוֹ ָאסוּר ֶא ָּלא:אוֹמר
ֵ יאל
ֵ ֶ ּבן ַ ּג ְמ ִל
.ׁ ַש ָ ּבת ִ ּב ְל ַבד

And it is taught in another baraita: And one must observe the
rites of mourning from the New Moon until after the fast;
this is the statement of Rabbi Meir. Rabbi Yehuda says: These
activities are prohibited throughout the entire month. Rabban
Shimon ben Gamliel says: They are prohibited only during that
week. These baraitot show that there are at least two tanna’im,
Rabbi Yehuda and Rabban Shimon ben Gamliel, who prohibit
certain activities even after the fast, like Shmuel.

,ּ ו ׁ ְּש ָל ׁ ְש ָּתן ִמ ְק ָרא ֶא ָחד דָּ ְר ׁשו:יוֹחנָן
ָ ָא ַמר ַר ִ ּבי
, ָח ְד ׁ ָש ּה, ַח ָ ּג ּה,וֹש ּה
ׂ ָ ׂ ״וְ ִה ׁ ְש ַ ּב ִּתי ָּכל ְמש:דִּ ְכ ִתיב
ֹאש ח ֶֹד ׁש וְ ַﬠד
ׁ  ַמאן דְּ ָא ַמר ֵמר.וְ ׁ ַש ַ ּב ָּת ּה״
ַה ַּת ֲﬠנִית

Rabbi Yoĥanan said: And all three of these tanna’im derived
their opinions from one verse, from which they drew diﬀerent
conclusions, as it is written: “And I will cause all her mirth to
cease, her Festival, her New Moon, and her Shabbat” (Hosea
: ). The one who said that these activities are prohibited from
the New Moon until after the fast, Rabbi Meir,

